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Regler for Trapez Cup 2011    

Afvikling: 
Trapez Cup vil blive afviklet over fire stævner. To i foråret og to i efteråret.  

Forårsstævner: 
28. - 29. maj, Kick off  Snekkersten Skotterrup  Sejlklub. 
18. - 19. juni, Faxe kondi Cup Præstø Sejlklub (Sammen med Wayfarer ne)   

Efterårsstævner: 
19. - 21. August, DM Trapezjoller Vallensbæk Sejlklub 
24. - 25. September, Harboe cup Skælskør Amatør Sejlklub  

Ser vi tilbage på sidste sæson og de seneste DM er, har det udelukket været med 
deltagelse af sejlere øst for Storebælt. Såfremt sejlerne vest for Storebælt skulle begynde 
at røre på sig, vil vi naturligvis være åbne for at lægge nogle stævner mere centralt i 
landet.  

Regler   

1. Al tilmelding foregår til de respektive arrangerende sejlklubber, hvor der sejles efter 
de af klubbens udstukne invitationer/sejladsbestemmelser og kapsejladsreglerne.   

2. Mindst et besætningsmedlem skal være medlem af Dansk Trapezjolle Klub (DTK). 
Besætningsmedlemmer der ikke er medlem af DTK kan kun deltage én gang i et 
Cup-stævne pr. år og få point.   

3. Det er båd, med to faste besætningsmedlemmer der deltager i cuppen. Disse vil 
blive registreret ved det første stævne båden deltager i. Det er dog tilladt at skifte et 
af besætningsmedlemmerne ud p.g.a. sygdom el.lign.  
Hvis båden, i det første stævne, deltager med et udskiftet besætningsmedlem, 
skal dette meddeles til Cup-udvalget inden første start ved stævnet.  

Hvis bådejeren køber/låner anden båd, har ejeren selv pligt til at meddele dette til 
Cup-udvalget.  

4. Cup-udvalget har udviklet et specielt pointsystem hvor det tilsigtes at, det bedst kan 
betale sig, at deltage i mange stævner. Der gives point for den samlede placering 
ved hvert stævne.

  

6. Trapez Cup - Rangliste Pointsystem  2008 (Det endelige pointsystem indeholder 2 
decimaler) 
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Pla. 1      2      3      4      5      6      7      8      9      10    11    12    13    14    15    16    17    18    19    20    

1      5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   5,0   

2      -  2,5   3,3   3,8   4,0   4,2   4,3   4,4   4,4   4,5   4,5   4,6   4,6   4,6   4,7   4,7   4,7   4,7   4,7   4,8   

3      -  1,7   2,5   3,0   3,3   3,6   3,8   3,9   4,0   4,1   4,2   4,2   4,3   4,3   4,4   4,4   4,4   4,5   4,5   

4      -  1,3   2,0   2,5   2,9   3,1   3,3   3,5   3,6   3,8   3,8   3,9   4,0   4,1   4,1   4,2   4,2   4,3   

5      -  1,0   1,7   2,1   2,5   2,8   3,0   3,2   3,3   3,5   3,6   3,7   3,8   3,8   3,9   3,9   4,0   

6      -  0,8   1,4   1,9   2,2   2,5   2,7   2,9   3,1   3,2   3,3   3,4   3,5   3,6   3,7   3,8   

7      -  0,7   1,3   1,7   2,0   2,3   2,5   2,7   2,9   3,0   3,1   3,2   3,3   3,4   3,5   

8      -  0,6   1,1   1,5   1,8   2,1   2,3   2,5   2,7   2,8   2,9   3,1   3,2   3,3   

9      -  0,6   1,0   1,4   1,7   1,9   2,1   2,3   2,5   2,6   2,8   2,9   3,0   

10    -  0,5   0,9   1,3   1,5   1,8   2,0   2,2   2,4   2,5   2,6   2,8   

11    -  0,5   0,8   1,2   1,4   1,7   1,9   2,1   2,2   2,4   2,5   

12    -  0,4   0,8   1,1   1,3   1,6   1,8   1,9   2,1   2,3   

13    -  0,4   0,7   1,0   1,3   1,5   1,7   1,8   2,0   

14    -  0,4   0,7   0,9   1,2   1,4   1,6   1,8   

15    -  0,3   0,6   0,9   1,1   1,3   1,5   

16    -  0,3   0,6   0,8   1,1   1,3   

17    -  0,3   0,6   0,8   1,0   

18    -  0,3   0,5   0,8   

19    -  0,3   0,5   

20    -  0,3   

Antal Deltager

 

Hvis en tilmeldt og fremmødt jolle, der opfylder punkt 3, ikke starter, gennemfører 
eller diskvalificeres i samtlige stævners sejladser, tildeles båden point svarende til 
en sidsteplads i Cup-systemet.  

7. Ved starten af hver stævnedag uddeles en førertrøje . Den til enhver tid førende 
båd er forpligtiget til at benytte denne. Efter et stævne kan førertrøjen  benyttes 
indtil det efterfølgende Cup-stævne, til andre kapsejladser. Indehaverne dækker 
alle udgifter for evt. skader på førertrøjen.  

8. Efter hvert stævne vil den førende båd i cuppen, få overrakt Cup pokalen til 
opbevaring og pudsning indtil næste stævne i rækken, således at den til enhver tid 
førende båd altid er i besiddelse af pokalen.  

9. Ved enhver afvigelse fra ovenstående regler, skal der søges om dispensation hos 
Cup-udvalget   

Præmier  

 

Ved året sidste stævne vil den vindende besætning modtage Cup pokalen og 
ejerskab til førertrøjen .  
Det er vindernes ansvar at bekoste indgravering af årstal samt for- og efternavne i 
pokalen efter anvisninger fra Cup-udvalget. Pokalen er evigt vandrende og kan ikke 
vindes til ejendom.  
Pokalen skal tilbageleveres ved det påkommende års første Cup stævne, pudset og 
poleret. 
I tilfælde af at Cuppen bliver nedlagt, tilbageleveres pokalen til Dansk 
Trapezjolleklub.  

 

Udover pokalen uddeles præmier til de tre bedst placerede besætninger.  
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Lodtrækning  

I forbindelse med afholdelsen af de fire Cup stævner, deltager hver båd, med et lod pr. 
stævne i lodtrækningen om en eller flere præmier. Dvs. at en båd der har deltaget i alle fire 
stævner til sidst har fire lodder og en båd der har deltaget i tre stævner, har sammenlagt 
tre lodder osv. Den udtrukne båd med besætning jævn. f. regel 3, skal være 
deltagende i det stævne, hvor lodtrækningen finder sted. (Ny 2011)  

Lodtrækningen vil finde sted lørdag aften i forbindelse med fællesspisningen ved 
afholdelsen af årets sidste cupstævne (Ny 2011).   

Vel mødt og god vind: 
DTK, Cup-udvalget.  

Steffen Sindal Andersen 
Tlf.: 23 99 82 92 
E-mail: steffen.sindal@hotmail.com  

Jens Harrsen 
Tlf.: 22 43 59 79 
E-mail: jensharrsen@mail.dk  

Ib Hougs 
Tlf.: 60 60 27 41 
E-mail: ib@hougs.dk 
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